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Dem Durchleuchtigſten Hochgebornen Fuͤrſten 
vnd Hern / Herꝛn Georg Wilhelm / Marggraffen zu Bran⸗ 
denburg / des Heiligen Ro miſchen Reichs ErtzTaͤmmerern / vnd Churfuͤr⸗ 
ſten / in Preuſſen / zu Guͤlich / Cleve Berge, Stettin / Pommern / der Caſſuben Wen⸗ 

den / auch in Schleſien / zu Croſſen vnd Jaͤgerndorff Hertzogen / Burggraffen zu 
Nuͤrmberg / Fuͤrſten zu Ruͤgen / Graffen zu der Marck / vnd Sa» 
venſperg / Her in zu Ravenſtein. 


X SIA bereit: 
BAY DemnahGSnedigher Churfuͤrſt vnd Herr / E. Churf. 
Durchl. Herrn Datero ſeliger hochloͤblichſter gedechtnuß / geweſener La⸗ 
ellmeiſter Nicolaus Zangius, etliche luſtige Meltliche ieder vnd Quod- 
ibeten componiret vnd ginterlaſſen / vnd ich aber von vielen Riebhabern 
der Kunſt / das ſolche durch den öffentlichen Deus mochten an tag komen: 
(Gintemal fie ſonſt nicht zubekomen geweſen:) vlelfaͤltig gebeten worden. 
Alß habe E. € burf. Jurchl. (als einem ſonderlichen Patrono vnd Fauto- 
ri der Mufic ) ich (ole damit fie vnter derſelben gnedigſtem ſchutz / von al⸗ 
len Kluͤglingern vnd Tadlern vnangefochten koͤndten bleiben / wie billich 
alg derſelben vnterthenigſter Sener co mmendiren vnd : dediciren fol» 
len vnd wollen / prælentire fle hlemit E, Churf. Läich, fir: aller vnter⸗ 
thenigkeit / mit demůͤtigſter bitte / E. Churf. Surchlt wollen jhe ſolche gne⸗ 
digſt gefallen laſſen / vnd mein gnedigſter Gere ſeln vnd bleiben, Datum 
Berlin / den 21. Junij, Anno 1620. : 
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Stimmen. 
Warumb wolt ich nicht ſingen 
Alles nach GOttes willen / 
Ander Theil, Nach dem Regen die Sonne / 
Ein Jaͤger der da jagen wil / 
Ander Theil. Wol auff gut Srl es ift ſchon zeit / 
Dritter Theil. Hierbey Jäger vnd Jaͤgerkuecht / 
Ein jeder merck wer buhlen wil / 
Stift) auff ihe lieben Herren / 
Ander Theil, Ob mancher gleich wolt ſagen / 
Die Venus vnd jhe Kindelein / 
Den beſten Vogel den ich weiß / 
Mein Gott moͤcht ſichs doch ſchicken / 
Ach was mag doch betrüben/ 
Cin Dama ſchoͤn im Garten gehn / 
Im Sommer hoͤrt hoͤrt man die Voͤgelein ſingen / 
Holla / holla / Haußknecht 
Ander Theil. Der Wirth ließ ihnen tragen auff / 
Dritter Theil. 85 ſetzt das Glaͤßlein an den Mund / 
Bierdter Theil. Srifd) auff aut Gſell laß ruͤmbher gahn / 
: Buͤnffter Theil. 


Mit Sünff Stimmen. 
Friſch froͤlich habt ein guten muth / 
Kinderken eetet K ohl / ſchmeckt beter ꝛc. 
Wer Frawen gunſt jetzt wil erlangen / 
Ein Einfalt zu dem Pfarrherr ſprach / 
Ich wil zu Land auß eiten / 
Es fragt ein Bawer ſel nen Sohn / 
Ade / meins Hertzen Kroͤnlein / 
Ander Theil. Fahr hin / al frewd ich nehm an mich / 
Dritter Theil. Wo ift hinkommen ſtund vnd zeit / 
Vnd fol mir La fol fa mi re helffen dann / 
Zu dienſt wil ich ¡hr ſingen / 
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Ein Herr fangt an zu lieben / fo wird vergehn all pein, 
Gott wird ſchon eine beſcher en / die jhr werd gerne han / 
Laſt mich die ſach nur fuͤhren / vnd bleibet vnbetruͤbt / 

Mein Herr das fol mit nichten ſein / mir iſt bewuſt ihr Hertz. 
Herr (aft michs auch vor fragen / geht nicht fo blind hinan / 


Serr thut die ſorg nur ſparen / es wird geſchehn gſchwind / 


Sie wil nuch fein gebeten /thut jhr entgegen gehn / 
Das kan ich gar wol leiden / wann ich nur Schwager bleib. 
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Nota, im letzten Ber Refpondirt 
die Dama zum erſten. 
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A lieben (ft gut fruͤh vnd ſpatt / eh man wird gar zu alt. 
Ein Dama ſchoͤn vnd Adelich / find man zwar nicht allzeit. 
Wir ſpielen das gewiſſen / die fach mit nichten fehlt. 

In den bluͤhenden Jahren / geneuſt man lleb vnd gunſt. 

Weil Damen ſonſt gmeiniglich han / Gallanen drey oder vier / 
Wann einen thut verlangen / vergeht ihm halb die witz. 

Ein Dama zart vnd Adelich / erbitt man in gebuͤhr. 

Es ſol vns niemand ſcheiden / biß abſtirbt vnſer ۰ 
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Wann ſie nicht Geldt haben muß ihn ber Wirth borgen. HE 
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